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TERRITORIO Y MEDIO AMBIENTE / TERRITORIES AND ENVIRONMENT 

 

Descripción /Description 
 

 
Analizar los comportamientos e influencias sobre las mujeres en distintos ámbitos territoriales, con especial referencia a los espacios urbanos y al medio 
ambiente. En este último se hace un recorrido desde los enfoques más teóricos (ecofeminismos) hasta las aportaciones más recientes acerca de los efectos 
diferenciales según género del cambio climático. 
 
To analyze the behaviour with and influences on women in different territorial spaces, with special reference to the urban spaces and the environment. We 
shall range from the most theoretical approaches (ecofeminisms) to the most recent contributions about the effects on women of climatic changes. 
 

Coordinators 
      

Ana Sabaté Martínez (asabate@ghis.ucm.es); Teresa González Jaén (tegonja@bio.ucm.es) 

Componentes del 
comité/Committee 
Components 

Cándida Gago García (Fac. Geografía e Historia, UCM) 
Teresa González Jaén (Fac. Ciencias Biológicas, UCM) 
Mercedes Molina Ibáñez (Fac. Geografía e Historia, UCM) 
Dolores Ochando (Fac. Ciencias Biológicas, UCM. 
Alicia Puleo (Fac. Filosofía, Universidad Valladolid) 
Juana María Rodríguez Moya (Fac. Geografía e Historia, UCM) 
Ana Sabaté Martínez (Fac. Geografía e Historia, UCM; Oficina para la Igualdad de Género, UCM) 

Subáreas / Subareas 

a) Ciudades y espacios urbanos 
b) Alimentación y biodiversidad 
c) Ecofeminismos 
d) Recursos naturales 
e) Desastres naturales 
f) Cambio climático 
 
a. Urban Spaces 
b. Food and Biodiversity 
c. Ecofeminisms 
d. Natural Resources 
e. Natural Disasters 
f. Global Warming 

 



 
 

SUBAREA a 

Código Subárea / 
Subarea Code 

a) Título Subárea 
 
Ciudades y espacios urbanos / Urban Spaces 
 

Descripción / Description 
 

La construcción de las ciudades obedece a un planteamiento familiar y de la división del trabajo según género que no se corresponde con la realidad actual. 
Las mujeres de todo el mundo están reclamando y haciendo valiosas aportaciones para modelos distintos de planificar, vivir y entender los espacios urbanos.  
 
 
The building of towns reponds to a family framework and to a gender labor division that does not correspond with present-day reality. Women all over the 
world are claiming for and presenting valuable and alternative models of town planning and a new perception of the urban spaces. 

Coordinator Ana Sabaté Martínez (asabate@ghis.ucm.es); Juana María Rodríguez Moya (jumrodri@ghis.ucm.es) 

 
 

SUBAREA b 

Código Subárea / 
Subarea Code 

b) Título Subárea  
Alimentación y biodiversidad / Food and Biodiversity 

Descripción / Description 
 

Las mujeres son las principales proveedoras de alimentos en las zonas rurales donde los niveles de pobreza son más acusados. Esto convierte a la 
agricultura, ganadería y pesca practicadas por las mujeres en el refugio para combatir el hambre en las zonas de mayor pobreza y de conservación de la 
biodiversidad de las distintas variedades de productos  alimenticios y plantas medicinales. 
 
Women are the main providers of food in the poorest rural areas. The consequence is that woman-practised agriculture, cattle raising and fishing become a 
solution to fight hunger in the poorest areas of the planet and also to maintain biodiversity. 
 

Coordinator Teresa González Jaén (tegonja@bio.ucm.es); Ana Sabaté Martínez (asabate@ghis.ucm.es); 

 



 
 

SUBAREA c 

Código Subárea / 
Subarea Code 

c) Título Subárea 
 
Ecofeminismos/ Ecofeminisms 
 

Descripción / Description 
 

Los ecofeminismos se plantean no solamente como un enfoque específico dentro del feminismo sino, fundamentalmente, como una visión integradora en la 
que se ponen en relación y comparación las relaciones patriarcales de género con las relaciones de explotación de la humanidad sobre los recursos 
naturales, naturaleza y medio ambiente.  

 

Ecofeminisms are not only an area within feminism but, rather, an integrating vision in which gender patriarcal relations are compared and contrasted with the 
human exploitation of natural resources, the environment and nature. 

Coordinator Alicia Puleo (Puleo@flfc.uva.es);  Ana Sabaté Martínez (asabate@ghis.ucm.es); 

 
 

SUBAREA d 

Código Subárea / 
Subarea Code 

d) Título Subárea 
 

Recursos naturales / Natural Resources 
 

Descripción / Description 
 

¿Hay diferencias de género en las relaciones con los recursos naturales? ¿Las relaciones que mantienen las mujeres son más respetuosas? ¿Cuáles son las 
causas de tales diferencias? 
 
Are there gender-based differences in respect to natural resources?. Are women more respectful?. What causes those differences? 
 

Coordinator Teresa González Jaén (tegonja@bio.ucm.es); Ana Sabaté Martínez (asabate@ghis.ucm.es); 

 



 

SUBAREA e 

Código Subárea / 
Subarea Code 

e)  
 

Desastres naturales / Natural Disasters 
 

Descripción / Description 
 

Las mujeres experimentan de forma diferente los efectos de los desastres naturales: tienen que hacer frente en las situaciones de emergencia a la provisión 
de los recursos básicos para la supervivencia (agua, alimentos, vivienda), sufren con mayor virulencia los efectos de estos desastres al ocupar viviendas más 
precarias (feminización de la pobreza) e incluso son objeto de agresiones sexuales mucho más frecuentes en estas situaciones 
 
Women experience the consequences of natural disasters more strongly that men since they have to face up to situations of emergency in providing the basic 
needs for their families (water, food, housing); hey also suffer more because of the feminization of poverty and they even become the object of sexual abuse 
and aggression under those tragic circumstances. 

Coordinator 
 
Ana Sabaté Martínez (asabate@ghis.ucm.es); Cándida Gago García (cgago@ghis.ucm.es) 
 

 
 

SUBAREA f 

Código Subárea / 
Subarea Code 

f) Título Subárea 
 
Cambio  climático / Global Warming 

Descripción / Description 
 

 
El cambio climático está afectando con mayor rigor (y lo hará cada vez en mayor medida) a los grupos de población más desfavorecidos, con menos 
recursos económicos y menor acceso al capital y la tecnología. En consecuencia, las mujeres, en especial las más pobres y que gestionan directamente el 
agua, la recolección de leña como combustible doméstico o los suelos para la producción de alimentos, experimentarán de forma más acusada las 
consecuencias del cambio climático.  
 
The global warming is affecting more strongly those with the poorest resources and with the most difficult access to capital and technology. Consequently, it is 
the poorest women –those who directly deal with providing the water, who gather wood as domestic fuel and who need the ground to cook their food- the ones 
who will accuse most severely the climatic changes. 
  

Coordinator Ana Sabaté Martínez (asabate@ghis.ucm.es); 

 


